1. Podstatna jména

Podstatna jména maji v angli¢tiné ¢len. Cleny jsou dva:
a) Urcity clen the [03]: the book [65 buk] kniha, the orange [di:_orindZ] po-
meranc.
Vyslovnost je dvoji:
[03] zacina-li slovo vyslovovanou souhldskou: the book [8a buk];
[0i:] zacind-li slovo vyslovovanou samohlédskou [a], [e], [i], [o]: the apple
[0i:_zepl], the English [0i:_inglis] student, the orange [6i:_orindz].

b) Neurcity ¢len ma dva tvary:
a [3] zacina-li slovo vyslovovanou souhlaskou: a book;
an [an] zacina-li slovo vyslovovanou samohlaskou: an orange.
ALE: a young (vyslovujeme [jan]) boy.

Podstatna jména se nesklonuji. V. mnozném Ccisle pfibiraji koncovku -s nebo
-es, napt.:
the book - the books [buks] knihy, the bus [bas] - the buses [basiz] autobusy.

Neurcity ¢len v mnozném ¢&isle odpada: a bus - buses autobusy.

Vlyslovnost koncového -s je troji:

[s] po neznélych souhlaskach [p], [t], [K], [f]: books [buks], cups [kaps], bits [bits];

[z] povsech samohlaskach aznélych souhlaskach kromé sykavek: boys [boiz],
pens [penz];

[iz] po sykavkach: classes [kla:siz], blouses [blauziz], bridges [bridziz].

Jen nékolik podstatnych jmen tvofi mnozné cislo nepravidelné, napt.: man,
woman a jejich slozeniny a child:

man [man] muz, ¢lovék — men [men] muZi, woman [wuman] Zena - women
[wimin] Zeny, child [¢aild] dité - children [¢ildran] déti.

1.1 Privlastiovaci pad

Tvofi se pomoci apostrofu a s, v mnozném cisle pouze ptidanim apostrofu, napr.:
Nick’s sister [niks 'sista] Nickova sestra,

Mr Hill’s car [mista hilz 'ka:] auto pana Hilla,

George’s book [dZo0:dziz 'buk] Jifiho kniha,

my friend’s name [mai frendz 'neim] jméno mého pritele,

my friends’ names [ mai frendz 'neimz] jména mych pfdtel.

Viyslovnost s je stejnd jako vyslovnost plurdlového -s, tj. [z, s] nebo po sykav-
kach [iz].
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1.2 Rod podstatnych jmen

Jména osob jsou bud rodu muzského, nebo zenského a odkazujeme na né
zajmeny he [hi:] on, she [$i:] ona. Ostatni podstatna jména jsou rodu stredniho,
tedy i zvifata (kromé domacich mazlickd), a odkazujeme na né pomoci zajme-
na it [it] to, ono, napt.:

my father mdjotec He is at home.
my mother moje matka She is at home.
the house (ten) dim Itis in Prague.
the garden (ta) zahrada Itis in Prague.

2, Pridavna jména
Maji pouze jeden tvar v jednotném i mnozném ¢isle:
anew boy novy chlapec new boys novi chlapci

anew book novd kniha new books nové knihy
anewpen  nové pero new pens novd pera

2.1 Stupnovani pfidavnych jmen
Jednoslabi¢na a dvouslabi¢na pfidavna jména zakoncend na souhlasku + -y
(happy) se stupnuji pomoci koncovek -er a -est, napf.:

small smaller [smo:l3] the smallest [smo:list]
maly mensi nejmensi

happy happier [haepis] the happiest [haepiist]
Stastny Stastnéjsi nejstastnéjsi

Dvojslabi¢na a viceslabi¢na pfidavna jména se stupruji pomoci more [mo:]
vice a most [maust] nejvice, napf.:

important [im'po:tant] more important most important
dulezity dulezitejsi nejdulezitéjsi
3.Zajmena

3.1 Zajmena osobni

Maji dva tvary: podmétovy (kdo? jd = I) a predmétovy (koho? mé, mne, komu?
mné, mi = me). Predmétové tvary stoji i po vsech predlozkach, napt. for me pro
mé, with me se mnou.




Podmétovy tvar Predmétovy tvar

| ja me [mi:] mé, mne, mi, mné, mnou

you ty;vy you [ju] té, tebe, tobé, tebou; vds, vdm, vdmi
he on him [him] jeho, jemu, jim atd.

she ona her [ha:] ji, ji atd.

it ono it jeho, jemu, jim atd.

we my us [as] nds, ndm, ndmi

they oni, ony, ona them [8em] jich, jim, je, jimi atd.

3.2 Zajmena pfrivlastiovaci

Maji dva tvary, nesamostatny, tj. ve spojeni s podstatnym jménem, napi. my
book moje kniha, a samostatny, tj. bez nasledujiciho podstatného jména, napf.
It’s mine. To je moje.

Nesamostatna Samostatna

my book moje kniha mine [main] mdj, moje
your car tvoje /vase auto yours [jo:z] tvdj; vds

his pen jeho pero his [hiz] jeho

her hous jeji dum hers [ha:z] jeji

its name jeho jméno its (own) jeho (vlastni)
our room nds pokoj ours [auaz] nds

their names  jejichjména theirs [0eaz] jejich

3.3 Zajmena ukazovaci

Zajmena ukazovaci this tento, ten a that tamten, onen, ten maji v mnozném
Cisle nepravidelny tvar:

this tento, ten - these [di:Z] tito, ti;

that tamten, onen, ten - those [0auz] tamti, oni, ti.

4. Slovesa

U sloves nelze vynechat osobni zdjmena (I, you, he, she, it, we, they), jako je
tomu v ¢estiné. Zajmeno | jd se pise vzdy s velkym pismenem.

4.1 Sloveso BE byt
Sloveso be [bi:] tvofi pfitomny ¢as nepravidelné, otdzku pfehozenim podmétu
a slovesa a zapor pfidanim not.
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Hned se vratim. I'll be right back. / I'll be back in no
time /immediately / at once.

Nejprve pojedeme do Manchestru. We'll go to Manchester first.
Prijdeme v¢as? Will we be in time?
Lépe pozdé nez nikdy. Better late than never.

€ KOLIK JE HODIN? WHAT’S THE TIME?
7

66

Angli¢ané urcuji ¢as takto: Prvnich 30 minut se pfipojuje k predchdazejici
hodiné pomoci past. Rikaji ,je deset minut po osmé, ¢tvrt po osmé, pal
po osmé”. Druhych 30 minut se pfipojuje pomoci to. Rikaji napt.,je dvacet
pét minut k osmé”. Den déli na 2 x 12 hodin. Je-li tfeba rozlisit, zda jde
0 8 hodin rano nebo vecer, bud' uZivaji zkratky am [,ei'em] (rano, dopoled-
ne) a pm [,pi‘'em] (odpoledne, vecer), nebo dodaji in the morning (rano,
dopoledne), in the afternoon (odpoledne), in the evening (vecer), napt.
It's eight in the morning / 8 am. U vlaky, letadel apod. se uredné casy
udavaji v jizdnich faddech jako v ¢estinég, napf. 17.30, 18.20.

Pfi udavani ¢asu neuzivaji Anglicané nikdy fadové ¢islovky; napt., pfed pa-
tou hodinou, kolem Sesté” vyjadfi before five o'clock, about six o’clock.

N\

\.
Kolik je hodin? What's the time?
Podivej se na hodiny. Have a look at the clock.

It's five (minutes) past twelve. It's ten (minutes) past one.

It's (@) quarter past eleven. It's twenty past two.
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It's twenty-five past ten. It's half past three.
It's twenty-five to ten. It’s twenty to four.
It's quarter to eight. It's ten to six.

It’s five to seven. It’s five o'clock.
Je jedna hodina. It's one o'clock.
Jsou dvé hodiny. It's two o'clock.
Je za pét minut pul ¢tvrté. It's twenty-five past three.
Je pll paté a pét minut. It's twenty-five to five.
Je za pét minut tfi Ctvrti na pét. It's twenty to five.
Je za deset minut sedm. It's ten to seven.
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Je za pét minut osm.
Je teprve devét hodin.

Vlak odjizdi ve 22.30.

Je dvandct hodin Ctyficet pét minut.
Je tfi ¢tvrti na devét.

Bylo osm hodin rano.

Je (pravé) poledne.
Bylo devét hodin vecer.
Je pllnoc.

V kolik hodin se sejdeme?

Ve Ctvrt na dvé.

V pdl treti.

Ve tii Ctvrti na tfi.
Presné ve Ctyfi.

Pred patou.

Po Sesté.

Kolem sedmé.

Mezi osmou a devatou.

Budu tam od deseti do jedendcti.
Do kolika hodin jsou otevieny obchody?
Od kolika hodin je otevieno muzeum?
Mame jesté deset minut casu.
Mohu pfijit

nejdfive v deset hodin

nejpozdéji v jedenact hodin.
Udélam to za / béhem pal hodiny.
Odjel pred hodinou.
Vrdti se

za hodinu

v jednu hodinu

po jedné hodiné.

It’s five minutes to eight.
It's only nine o’clock.

The train leaves at ten thirty pm.

It's twelve forty-five.

It's quarter to nine.

It was eight o’clock in the morning /
8am.

It’s (just) noon.

It was nine in the evening /9 pm.

It's midnight.

What time shall we meet?

At (a) quarter past one.

At half past two.

At (a) quarter to three.

At four o'clock sharp.

Before five o’clock.

After six o’clock.

Around / About seven o'clock.
Between eight and nine.

I'll be there from ten to / till eleven.
What time do the shops close?
What time is the museum open?
There’s still ten minutes’ time.
| can come

at ten at the earliest

at eleven at the latest.
I'll do it in half an hour.
He left an hour ago.
He'll be back

inan hour

at one o'clock

after one o'clock.
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Muzete mifici, kolik je hodin?
Kolik mas hodin?

Ja mam za dvé minuty tfi.
Hodinky mi nejdou dobte / pfesné.
Jdou napied // pozadu o pét minut.

Nafidil jsem si hodinky podle radia //

podle ¢asového znameni.

Nafridil jsem si budik(a) na Sest hodin.

Nezapomnél jsi ho natdhnout?
Tyto hodiny jdou Spatné.

Hodiny stoji / nejdou.
Mistni ¢as

Britsky letni ¢as

Zimni ¢as
Kazdych pét minut.
Kazdé dvé hodiny.

TYDEN - DNY

Can you tell me the time, please?

What's the time by your watch?

It's two minutes to three by my
watch.

My watch doesn’t keep the right
time.*

It's five minutes fast // slow.

I set my watch by the radio // by the
time signal.

I set my watch for six o’clock.

Haven’t you forgotten to wind it up?

This clock doesn’t keep the right
time.

It's stopped.

Local Time

BST = British Summer Time / Amer.
DST = Daylight Saving Time

Winter Time

Every five minutes.

Every two hours.

WEEK - DAYS

¢

Anglicané vzdy zacinaji tyden nedéli. Dny v tydnu se uzivaji bez ¢lenu

s predlozkou on a pisi se vzdy s velkym pocatecnim pismenem, napf. on

Monday v pondéli. Uzije-li se den v tydnu v mnozném ¢isle, znamena to

kazdy ten den, napf. on Saturdays kazdou sobotu, o sobotdch.

nedéle
pondéli
utery

* Watch neni v angli¢tiné pomnozné.

Sunday
Monday
Tuesday
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stfeda
Ctvrtek
patek
sobota

Pro¢ jsi nepfisel minulou nedéli?

Vrétil jsem se teprve v pondéli.

Uvidime se v utery.

PFisti utery nemohu piijit.

Sejdeme se tedy ve stfedu?

Ne, radéji ve Ctvrtek.

Ktery je dnes den?

Dnes je uz patek.

Tato knihovna je oteviena kazdy den
kromé soboty a nedéle.

Kolikrat tydné mate hodinu anglictiny?

Dvakrat: ve stfedu a v patek.

Jedu na ¢trnact dni na dovolenou.

pred dvéma dny

pred tydnem

pred ¢trnacti dny

za tfi dny

béhem dvou dni // po celou noc

tento tyden

pristi tyden

minuly tyden

koncem tydne

na konci tydne // do konce tydne

Wednesday
Thursday
Friday
Saturday

Why didn’t you come last Sunday?

I didn’t return until Monday.

See you on Tuesday.

| can’t come next Tuesday.

Shall we meet on Wednesday then?

No, Thursday will suit me better.

What day is it today?

It's already Friday.

This library is open daily except
Saturdays and Sundays.

How many times a week do you have
English classes?

Twice, on Wednesday(s) and
Friday(s).

I'm going for a fortnight'’s holiday.

two days ago

aweek ago

afortnight / Amer. two weeks ago

in three days

during two days // during the
night, throughout the night

this week

next week

last week

towards the end of the week

at the end of the week // by the
end of the week
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pristi tyden v pondéli
zatyden

za ¢trnact dni

za pUl roku

dnes

vcera
predevcirem
zitra

pozitfi

Dnes ne, az jindy.

Snad zitra.
Pozitti vecer odjizdim.

Kde jsi byl vcera?

Pfijeli jste v¢era nebo predevcirem?

DEN - NOC

rano, dopoledne

rano, dopoledne (kdy?)
poledne // v poledne
odpoledne // odpoledne (kdy?)
vecer // vecer (kdy?)

noc // v noci

pulnoc // o pulnoci

Vstava brzy rano.
Zitra rdno odjizdime.

on Monday next week

in a week

in a fortnight / Amer. in two weeks
in six months

today

yesterday

the day before yesterday
tomorrow

the day after tomorrow

Not today, some other time / an-
other time.

Perhaps tomorrow.

I’'m leaving in the evening the day
after tomorrow.

Where were you yesterday?

Did you arrive yesterday or the day

before?
DAY - NIGHT @a
morning

in the morning

noon // at noon

afternoon // in the afternoon
evening// in the evening
night// at night

midnight // at midnight

He gets up early.

We're leaving tomorrow morning.
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N&s kurs anglictiny se kond odpoledne.

Dopoledne rychle uteklo.
Prijdu
dopoledne /réno
odpoledne // vecer
zitra v poledne
k veceru.
Kam jdes dnes vecer?
Vecer nechodim ven.
Dnes odpoledne jsem zadéna.
Prijel
dnes réno
dnes v noci // v¢era v noci.
Dali jsme si schlizku na ¢tvrtek dopo-
ledne.
Ocekavame vas v patek odpoledne.

Vcera vecer jsme byli v divadle.

Vratili jsme se ve dvé v noci.

Slijsme spat pozdé v noci.
Myslim na to ve dne v noci.
Nemohu ve dne // v noci spét.
Usindm po pulnoci.

krasny den

kazdy den

véedni/ pracovniden
svatecniden

statni svatek (v GB)
celyden

celou noc

obden, kazdy druhy den

Our English classes are held in the
afternoon.
The morning passed quickly.
I'll come
in the morning
in the afternoon // in the evening
at midday tomorrow
towards the evening.
Where are you going tonight?
I don’t go out in the evening(s).
I'm engaged for this afternoon.
He arrived
this morning
tonight // last night.
We made a date* for Thursday morn-
ing.
We're expecting you on Friday after-
noon.
We were at the theatre last night.
We returned at two in the morning /
at2am.
We went to bed late at night.
I think about it day and night.
| can’t sleep during the day // at night.
I fall asleep after midnight.

anice/lovely / beautiful day
every day

workday, working day

holiday

bank holiday

the whole day, all day

the whole night, all night

every other day, every two days

* Date je téz schiizka chlapce s dévcetem, hov. rande.

OBECNE UDAJE



nékolik dni
kolikrat za den?
od rana do vecera

MESICE - ROK - STOLETI

leden January
unor February
brezen March
duben April
kvéten May
Cerven June

Obvykle si beru dovolenou v ¢ervenci.
Stravil pll roku v zahranic¢i.
Kolik platite

mésicné

Ctvrtletné

rocné?

Letos byl unor velmi studeny.

v dubnu - v mésici dubnu
zacatkem kvétna

v puli cervna

koncem cervence

do konce zéfi

letos

pristi rok

vloni, minuly rok
pred dvéma roky

several days
how many times a day?
from morning till evening

MONTHS - YEAR -

¢

CENTURY

Cervenec July

srpen August
Zaii September
fijen October
listopad November
prosinec December

l usually take my holiday in July.
He spent six months abroad.
How much do you pay

monthly /a month

quarterly

yearly /ayear/ per year?

February was very cold this year.

in April - in the month of April
at the beginning of May

in mid June

at the end of July

till the end of September

this year

next year

last year

two years ago
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pred nékolika lety
za tfi roky

po péti letech
prestupny rok

11. stoleti
19. stoleti
ve 20. stoleti

v minulém stoleti

koncem stoleti
zacatkem tretiho tisicileti

DATUM

1.ledna - prvniho ledna

2. ¢ervna - druhého cervna
31. prosince

Kolikatého je dnes?
Dnes je patého.

Zitra bude 10. dubna.

Vi¢era bylo 21. listopadu.

0Od 15. do 30. srpna budeme v Anglii.

Jatam zlstanu az do 3. zafi.

Vlyhovuje vam to datum?

several / a few years ago

in three years, three years later
five years later

leap year

11th ¢, the eleventh century

19th ¢, the nineteenth century

in the 20th ¢, in the twentieth cen-
tury

in the last century

towards the end of the century

at the beginning of the third mil-
lennium

DATE

piseme: 1st January - ¢teme: the first
of January

2nd June - the second of June

31st December - the thirty-first of
December

What's the date today?

Today’s the fifth.

Tomorrow will be 10th April (¢ti: the
tenth of April).

Yesterday was 21st November (¢ti:
the twenty-first of November).

We'll be in England from 15th to
30th August (Cti: the fifteenth to
the thirtieth of August).

I'll stay there till 3rd September (¢ti:
the third of September)

Will the date suit you?

OBECNE UDAJE



Mate kalendar?

Zmylil jsem se v datu.

Stalo se to 2. kvétna roku 2000.

Bude to 3. ¢ervna 2002.

ROCNi OBDOBI

jaro
léto
podzim

zima

najare
v lété
na podzim

v zimé

letos na jare
vloni na podzim

letos v zimé

Letos je tuhd // mirnd zima.

Vloni bylo suché // destivé |éto.

SVATKY

V Anglii a v USA jsou tyto svatky:

New Year’s Day — Novy rok (1. ledna)
Good Friday - Velky patek (pohyblivy)

2

Have you got a calendar?

I mistook the date.

It happened on 2nd May 2000.
It'll be 3rd June 2002.

SEASONS @a

spring
summer
autumn

winter

in (the) spring
in (the) summer
in (the) autumn
in (the) winter

in the spring, this spring
last autumn
in the winter, this winter

We're having a severe // mild winter
this year.

We had a dry // rainy summer last
year.

HOLIDAYS 6‘@
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Easter Sunday - Velikono¢ni nedéle (pohybliva)

Easter Monday - Velikonocni pondéli (pohyblivé)

May Day Bank Holiday - stétni svatek v GB (prvni pondéli v kvétnu)

Spring Bank Holiday - statni svitek v GB (posledni pondéli v kvétnu)

Independence Day - Den nezavislosti (4. Cervence, slavi se v USA)

Summer / August Bank Holiday - v GB (posledni pondéli v srpnu)

Labor Day - Svétek prace (slavi se v USA prvni pondéli v zafi)

Halloween - predvecer svatku Viech svatych (31.fijna, slaven hlavné v USA)

Thanksgiving Day - Den diklvzdani (slavi se v USA posledni ¢tvrtek v listo-

padu)

Christmas Day - 25. prosince, Hod bozi vano¢ni

Boxing Day - 26. prosince, sv. Stépana

Dnes je viedni den.
Zitra je svatek.

Slavi se vyroci osvobozeni.

Kde stravite vanocni svétky?

Stédry den pfipadne na stfedu.

Kde budete slavit Silvestra?

Novy rok stravime na horéch.

Velikonoce jsou letos v dubnu.
Zitra je vyroci nasi svatby.

Kdy mate narozeniny?

Today’s a workday.

Tomorrow’s a holiday.

We celebrate the anniversary of the
liberation.

Where will you spend Christmas?

Christmas Eve will fall on
Wednesday.

Where will you celebrate New Year’s
Eve?

We'll spend New Year’s Day in the
mountains.

Easter’s in April this year.

Tomorrow’s our wedding
anniversary.

When's your birthday?
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